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11-ГО ЖОВТНЯ 2026 

20-та Неділя після Пятидесятниці 
Неділя Св. Отців 7-го Вселеньського Собору 

OCTOBER 11TH, 2026 

20th Sunday after Pentecost 
Sunday of Holy Fathers of 7th Ecumenical Council 

Sunday Divine Liturgy:  9:00 am in English language 

Недільна Божественна Літугія  10.30 рано в українській мові 
 

МОЛИТВА ПОДЯКИ 

О,Господи, предвічний Боже, від якого походить усякий  

дар і всяке добро! Дякуємо Тобі за всі Твої добродійства,  

що їх Ти щедро дарував всім нам.  

Дякуємо Тобі за Твоє постійне піклування над  

нашим народом, особливо тепер в час  

визвольної війни.   У своїй безмежній доброті до  

Твого сотворіння, будь милостивим до всіх нас  

грішних. Подай нам сили до подвигів духовних,  

і перемогу над над лукавим в цьому світі.   

Бо Ти щедрий і людинолюбивий Бог єси,  

і Тобі славу возсилаємо, Отцю, і Сину,  

і Святому Духові, нині, і повсякчас, і на віки віків.  

Амінь. 

 

THANKSGIVING PRAYER  
O, Lord, we send out thanks to Thee, 

For each new morning with its light, 

For rest and shelter of the night, 

For health and food, 

For love and friends, 

For everything Thy goodness sends.  Amen. 
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ПАРАФІЯЛЬНІ НОВИНИ                PARISH NEWS 

МОЛОДІЖНІ ВЕЧІРНИЦІ... 

ПОВЕРТАЮТЬСЯ! 

  
Запрошуємо приєднатися до нашої 

молодіжної компанії ! 

Ідемо на боулінг (вік 12-18)  

Давайте цікаво провести час зі своїми 

однолітками з нашої парафії. 

 

КОЛИ:  НАСТУПНОЇ НЕДІЛІ, 18 жовтня о 17.00 

ДЕ:        Burlington  Splitsville Bowl  

              830 Laurentian Drive, Burlington, ON 

 

Необхідно принести із собою хороший настрій 

і, якщо є бажання, то одягніть верх 

світлого/білого кольору. 

По більше інформації або зареєструватись 

дзвоніть до п. Оксани 416-841-3457 

  

YOUTH SUNDAY NIGHT LIVE 

…IS BACK! 
 

You are invited to join our youth group!   

 

We are going bowling (ages 12-18)! 

Let’s spent a great time with your peers from our 

parish. 

  

WHEN: NEXT SUNDAY, October 18th at 5 p.m.  

WHERE:  Burlington  Splitsville Bowl  

               830 Laurentian Drive, Burlington, ON 

 

Please bring with you a good mood and, if you 

wish, wear a light/white-colored top. 

 

For more info or to register call Oksana 416-841-

3457 

ЩИРО ДЯКУЄМО…  

Складаємо сердечну подяку пану Тарасу 

Пашинському з родиною за щедрий 

подарунок кам’яних стільниць на бічні 

престоли.  Не меньше спасибі засилаємо 

підприємству Polmarble & Granite Ltd за 

особливі старання добрати продукт і виконати 

цей проєкт! 

 

При нагоді також дякуємо п. Ігору Пас’єка та 

його команді за професійний столярський 

ремонт і малювання.   

 

До речі:  ці бічні престоли такими спільними 

зусиллями ми зберегли з одного із найстарших 

храмів УГКЦ що находиться в м. Ґрімсби, де на 

жаль через вістутність громади, парафію було 

в закрито. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

OUR SINCERE THANKS…  

С We send our sincere thanks to Mr. Taras 

Pashynsky with his family for their generous gift of 

stone-countertops for the side altars.   No less of a 

thank you we send to the contractors:  Polmarble 

& Granite Ltd for their effort and special care in 

completing this project! 

We also would like to take this oportunity and 

thank Mr. Ihor Pasyeka and his team for their 

professional restoratіve carpentry and painting of 

the altars. 

 

Note:  These altars originate from one of the oldest 

Ukrainian Catholic Churches in the area: St. 

Mary’s in Grimsby, Ont., which due to declining 

congregation has been sold.  Your united efforts 

have been able save these altars and we can 

enjoy their presence in our holy place!  

 



Запрошуємо…  

записуватись в почет парафіян... 
Заохочуємо Вас записатись у почет парафіян 

до нашої Парафії. Ми готові поділитися 

інформацією щодо переваг бути 

парафіянином та про протоколи щодо 

зберігання Вашої інформації  

Запрошуємо на недільну зустріч…  

при каві і солодкому в 

Парафіяльній Залі – складені там 

пожертви призначується на 

допомогу Україні.   Ми організуємо 

групу волонтерів готових пекти 

солодке на цю ж ціль.  Листа де 

записуватись у Парафіяльній Залі. 

 

По більше інформації контактуйте о. Зенона 

905-320-3974 

Welcome… 
register with our Parish 

We encourage you to register into a membership 

with our parish. We are ready to share the benefits 

of being a parishioner as well as protocols 

securing your information at the parish. 

 

Join us for Parish Sunday Coffee Fellowship… 

at the Parish Hall!  Note that income 

from this activity is forwarded toward 

help in Ukraine.    

You are also invited to join a time-

honoured group of volunteers who 

share their baking skills and bake sweets for this 

activity.   

 

For more information call Fr. Zenon at 905-320-

3974 

 

Oрганізується Недільна Школа... 
Ініцятивна група парафіян організує 

поновлення діяльності недільної школи для 

дітей віком від садочку до 8-го класу та 

школярів середніх шкіл.  Зайняття 

заключатимуть навчання про нашу віру, 

традиції тощо...Потребуємо волонтерів які 

готові допомагати з цим проєктом.  Коли ви 

заінтерсовані, контактуйте нас на імейль на 

парафіяльну адресу: holyprotection-
burlington@outlook.com . 
 

 

Sunday School is being organized.... 
In initiative group of parishioners is planning to 

renew the operation of our Parish Sunday School 

for kids ages from Kindergarten-Gr.8 and for high 

school students.  Activities will encompass 

discovering our faith, traditions etc… We need 

volunteers who are ready to help with this project.  

If you are interested please, reach out to us via 

Parish Email:  holyprotection-
burlington@outlook.com .  

Парафіяльний Координатор Захисту 

Єпархіяльний Протокол про Захист від Різних 

Видів Насильства Української (Греко) 

Католицької Єпархії Торонта і Східньої Канади 

є укладений щоб усі звинувачення щодо 

фізичного і сексуального насильства та інших 

форм поганої поведінки розслідувались 

відповідально, прозоро та з належною 

турботою і увагою.  Свої заяви в таких 

справах, Ви можете зголосити до Вашого 

Пароха/Адміністратора або Парафіяльного 

Координатора Захисту  

п. Ліди Нарожняк тел. 365-737-9144, імейл: 

holy.protection.ugcc.burlington@gmail.com  

або Анет Гривни, Єпархіяльного Координатора 

Захисту  на 

імейл:  safeguarding@ucetec.org.  Більше 

інформації можете знайти на Єпархіяльній 

веб-сторінці:  https://ucet.ca/safeguarding/   

 

Parish Safeguarding Officer 

The Ukrainian Catholic Eparchy of Toronto and 

Eastern Canada’s Eparchial Safeguarding Policy is 

designed to ensure that all allegations of physical 

and sexual abuse and other misconduct are 

handled responsibly, transparently, and with all 

due care and attention. To speak to someone 

about a concern, please contact your 

Pastor/Administrator, Parish Coordinator of Care 

(PCC), Ms Lida Narozniak at 365-737-9144, email:  

holy.protection.ugcc.burlington@gmail.com  

or Annette Hrywna, Eparchial Coordinator of Care, 

at email: safeguarding@ucetec.org. More 

information is available on the Eparchial 

Website:  https://ucet.ca/safeguarding/   
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БОГОСЛУЖБИ НА ТИЖНІ 

DIVINE WORSHIP DURING THE WEEK 

СЕРЕДА -  14.10.2026 – WEDNESDAY 
9.30 рано   Божественна Літургія в намірені усіх хворих і немічних     

(Богослужба в англійській мовi)                                                                                                                           

9:30 am   Divine Liturgy  dedicated for health and salvation  of all sick and disabled   

                                                   (Divine Liturgy in English language) 

Парафіялний Фонд Допомоги Україні  

(і Біженцям) 

Ми свідомі що останнім часом на всіх впало 

багато закликів щодо фінансової допомоги 

пов’язаної з гуманітарною кризою в Україні.  Ми 

свідомі що вихід з пандеміїї коронавіруса і 

економічні обставини теж не є сприятливі. І тому 

зі щирого серця дякуємо всім Вам за 

несамовито щедрі пожертви на допомогу 

жертвам російської агресії.  Ми також 

розуміємо що економічні спроможності не є 

невичерпними.    Однак за повідомленням нашої 

Єпархії, ми знаємо що і в нас можемо 

сподіятись людей – біженців, які потребуватимуть 

нашої допомоги тут, в нашій Парафії.  Тому ми 

вмісто з Парафіяльною Радою вирішили 

заініціювати благодійний фонд де ми будемо 

нагромаджувати кошти на безпосередню 

допомогу з нашої Парафії для потерпілих в 

Україні а особливо тут на місці.  Це 

довгостроковий проєкт на зразок Парафіяльного 

Будівельного Фонду.  Ми виготуємо особливі 

конвертки призначені на ці пожертви.  Ми не 

очікуємо від Вас негайного відгуку але будь 

ласка про спроможності коли можливо у Вас 

знайдеться фінансова можливість пам’ятати за 

цей фонд. 

PARISH UKRAINE/REFUGEE RELIEF FUND 

We are well aware that lately, we all have been 

canvased with multiple calls to provide financial 

donations to humanitarian relief efforts in Ukraine.  

We are well aware that as we slowly emerge from 

Covid-19 pandemic the economic circumstances 

are not the greatest, either.  Therefore, with 

double of gratitude we thank all of you, who have 

responded so generously to help the victims of 

Russian aggression.  We are also mindful that our 

economic resources are not without limits.  

However, as informed by our Eparchial Chancery, 

we are also aware that we should be ready of 

being confronted with refugees in need right here 

in our Parish.  Therefore, along with Parish Council 

we have initiated the establishment of parish relief 

fund to finance our charitable projects to help 

victims of war in Ukraine and Ukrainian refugees 

who will happen to settle here in our Burlington.  

This is a long-term project such as Parish Building 

Fund is.  We will prepare special envelopes 

designated for these donations.  We do not 

expect an immediate response, rather we would 

like everyone to keep in mind and respond to this 

call for financial contributions as an option to 

share any spare treasure we may have. 

 

ФІНАНСОВИЙ ЗВІТ  - FINANCIAL STATEMENT 

For Sunday, October 4, 2026  

❖ Donations at joint PRAZNYK Divine Liturgy were:  $910.00 

❖ Donations to Parish Building Fund were together: $310.00 

❖ Donations to Eparchial Collection toward Holy Spirit Seminary Fund were:  $80.00 

❖ Donations at Parish Feast- Day PRAZNYK DINNER were $1,165.00 

We send our thanks to all of you for your kind generosity!    God Bless you all! 

Щире спасибі усім Вам за Вашу щедрість!  Щасти Вам Боже!  

 

NOTE:  IF YOU SUBMIT YOUR DONATIONS BY CHEQUE – PLEASE MAKE YOUR CHEQUE PAYABLE TO: 

УВАГА:  ЯКЩО ВАШІЇ ПОЖЕРТВИ СКЛАДАЄТЕ ЧЕКОМ – БУДЬ ЛАСКА ВИПИСАТИ ЧЕК НА: 

HOLY PROTECTION OF BVM 



НОВИНИ ГРОМАДИ COMMUNITY NEWS 
 НОВИЙ УКРАЇНСЬКИЙ ХОР 

‘ЗОРЕПАД’ 
Зорепад це українській хор під 

патронатом  СУМ.  Вони починають їх 

другий сезон і запрошують Вас 

приєднатися.  Репетиції відбуваються у 

понеділки в Бурлінґтон.  Запрошуємо 

дорослих чоловіків і жінок.  По більше інформації, 

будь ласка контактуйте Марічку Данкен тел. 905-691-

2949 або mduncan456@yahoo.ca 

NEW UKRAINIAN CHOIR  

«ZOREPAD»  
Zorepad is a Ukrainian choir under the 

auspices of CYM Hamilton.  They are 

starting their second season and invite 

you to join! Rehearsals are on Monday 

evenings in Burlington.  Adult men and 

women are welcome. Please contact Marichka at 905-

691-2949 or mduncan456@yahoo.ca for more 

information. 

 

ЄПАРХІЯЛЬНІ НОВИНИ EPARCHIAL NEWS 

Новостворений єпархіальний 

Відділ у справах родини та 

життя просить вірних нашої 

єпархії взяти участь у 

короткому опитуванні щодо 

Душпастирства родини та 

захисту життя. Заповнення 

анкети займе не більше 10 хвилин. Посилання 

на опитування: 

 https://forms.gle/2GXfdsuznydce4wj8 

Також ви можете перейти до опитування, 

скориставшись QR-кодом, поданим нижче. 

Щиро дякуємо за співпрацю та підтримку! 

 

The newly established 

Eparchial Family & Life Office is 

asking the faithful of our 

Eparchy to participate in a 

short questionnaire on issues 

related to family and life 

ministry. The survey should not 

take more than 10 min. of your time. The link to the 

survey is: 

https://forms.gle/2GXfdsuznydce4wj8 

You can also connect to the survey using thе QR 

code below. Thank you for your kind cooperation 

and assistance! 
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TYRSA UKRAINIAN DANCE SCHOOL  

Registration is now open,  

the URL connects to our form.  

Classes Start Tues Sept 22, 2026 

6:00pm     https://forms.gle/L1aLjg41CzTozciN8 
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ГЛАВА УГКЦ У 242-Й ТИЖДЕНЬ: НІХТО НЕ ЗАБУТИЙ — НЕ ТІЛЬКИ В ПАМ’ЯТІ НАШОЇ ЦЕРКВИ, 

НАШОГО НАРОДУ, А Й ПЕРЕД ГОСПОДОМ 

5 жовтня 2026, Департамент інформації УГКЦ 

 

Отець і Глава Української Греко-Католицької Церкви Блаженніший 

Святослав у традиційному відеозверненні у 242-й тиждень 

повномасштабної кривавої війни рф проти України висловив вдячність 

спеціальному посланцеві Папи Лева XIV кардиналові Матео Дзуппі 

за його місію в росії — за те, що йому вдалося отримати дозвіл відвідати 

українських військовополонених. 

 

«Адже досі росіяни не дозволяли жодній міжнародній інституції 

відвідувати місця ув’язнень наших дівчат і хлопців. Це — надзвичайно 

важливий жест і крок. Уявімо: військовополонений не тільки перебуває 

в місці позбавлення волі — його ізолюють від часу і простору. Він не знає, 

де перебуває. Його вводять у такий режим утримання, за якого він 

не знає, чи день зараз, чи ніч, яка пора року надворі, який день календаря 

він переживає. У нього хочуть відібрати віру в те, що хтось про нього 

пам’ятає, намагаються знищити саме ім’я цієї людини. І тут, у тому 

царстві неволі, знущань і людського горя, з’являється постать посланця 

Папи зі словом благословення», — сказав Блаженніший Святослав. 

«Це означає — ніхто не забутий. Господь Бог пам’ятає про кожного», — 

наголосив духовний лідер. 

У лютому цього року Президент України називав цифру — приблизно 

7 тис. українських військовослужбовців, які перебувають у російському полоні. Понад 114 тис. 

військових в Україні мають статус зниклих безвісти. 

Глава Церкви подякував Папі Леву XIV за сприяння у звільненні військовополонених: «І щоразу, 

коли нам вдається встановити долю наших дівчат і хлопців, захисників України, зберегти їхнє ім’я 

та пошанувати їхню гідність, ми робимо ще один важливий крок до справедливого і тривалого 

миру». 



THE HEAD OF THE UGCC IN WEEK 242: NO ONE IS FORGOTTEN—NOT ONLY IN THE MEMORY OF 

OUR CHURCH AND OUR PEOPLE, BUT ALSO BEFORE THE LORD 

October 7, 2026, The UGCC Department for 

Information  

His Beatitude Sviatoslav, Father and Head of the 

Ukrainian Greek Catholic Church, in his traditional 

video address during the 242nd week of Russia’s full-

scale, bloody war against Ukraine, expressed his 

gratitude to Cardinal Matteo Zuppi, the special envoy 

of Pope Leo XIV, for his mission in Russia—for having 

succeeded in obtaining permission to visit Ukrainian 

prisoners of war. 

 

Until now, the Russians have not allowed any 

international institution to visit the places where our 

young women and men are being held captive. This is 

an extremely important gesture and a crucial step. 

Let’s imagine: a prisoner of war is not merely held in a 

place of confinement. He is isolated from time and 

space. He does not know where he is. He is subjected 

to a regime in which he does not know whether it is 

day or night, what season it is outside, or what day of 

the calendar it is. They want to strip him of his faith that 

anyone remembers him; they try to erase that 

person’s very name. And there, in that realm of 

captivity, torment, and human suffering, the figure of 

the Pope’s envoy appears with a word of blessing,” 

said His Beatitude Sviatoslav. 

“This means that no one is forgotten. The Lord God 

remembers each and every one of them,” the spiritual 

leader emphasized. 

In February of this year, the President of Ukraine cited a figure of approximately 7,000 Ukrainian 

servicemen held captive by Russia. More than 114,000 servicemen in Ukraine are listed as missing in 

action. 

The Head of the Church thanked Pope Leo XIV for his assistance in securing the release of prisoners of 

war: “And every time we manage to ascertain the fate of our young men and women—the defenders of 

Ukraine—to preserve their names and honor their dignity, we take another important step toward a just 

and lasting peace.” 

 

7TH ECUMENICAL COUNCIL 

 

This world-wide assembly of Bishops was held in Nicea, Asia Minor in 787. Under Empress Irene. 367 

Bishops were present. 

 

THE ICONOCLAST CONTROVERSY 

 

It centered around the use of icons in the Church and the controversy between the iconoclasts and 

iconophiles. The Iconoclasts were suspicious of religious art; they demanded that the Church rid itself of 

such art and that it be destroyed or broken (as the term "iconoclast" implies). 

 

The iconophilles believed that icons served to preserve the doctrinal teachings of the Church; they 



considered icons to be man's dynamic way of expressing the divine through art and beauty. The 

Iconoclast controversy was a form of Monophysitism: distrust and downgrading of the human side. 

 

THE COUNCIL'S PROCLAMATION 

"We define that the holy icons, whether in color, mosaic, or some other material, should be exhibited in 

the holy churches of God, on the sacred vessels and liturgical vestments, on the walls, furnishings, and in 

houses and along the roads, namely the icons of our Lord God and Savior Jesus Christ, that of our Lady 

the Theotokos, those of the venerable angels and those of all saintly people. Whenever these 

representations are contemplated, they will cause those who look at them to commemorate and love 

their prototype. We define also that they should be kissed and that they are an object of veneration and 

honor (timitiki proskynisis), but not of real worship (latreia), which is reserved for Him Who is the subject of 

our faith and is proper for the divine nature, ... which is in effect transmitted to the prototype; he who 

venerates the icon, venerated in it the reality for which it stands." 

 

СЬОМИЙ ВСЕЛЕНСЬКИЙ СОБОР  

 

Сьомий Вселенський Собор відбувся в 787 році в 

місті Нікеї за імператриці Ірини (вдови імператора 

Лева Хозара), і в ньому брали участь 367 отців.  

 

Собор було скликано проти іконоборчої єресі, яка 

виникла за 60 років до Собору, за грецького 

імператора Лева Ісавра, який, бажаючи навернути 

магометан у християнство, вважав за необхідне 

знищити вшанування ікон. Ця єресь тривала за його 

сина Костянтина Копроніма й онука Лева Хозара.  

 

Собор осудив і відкинув іконоборчу єресь і визначив 

– ставити і покладати у св. храмах, разом із 

зображенням Чесного і Животворчого Хреста 

Господнього, і святі ікони, шанувати і віддавати їм 

поклоніння, підносячись розумом і серцем до 

Господа Бога, Божої Матері і святих, на них 

зображених. 

 

Після VII Вселенського Собору гоніння на святі ікони 

знову були відновлені наступними трьома 

імператорами: Левом Вірменином, Михайлом 

Бальбою та Феофілом і майже 25 років хвилювали Церкву.  

 

Шанування св. ікон було остаточно відновлено і затверджено на Помісному 

Константинопольському Соборі в 842 році, за імператриці Феодори.  

 

На цьому Соборі, з вдячності Господу Богу, який дарував Церкві перемогу над іконоборцями та 

всіма єретиками, встановлено свято Торжества Православ'я, яке належить святкувати в першу 

неділю Великого посту і яке відзначається й дотепер у всій Вселенській Церкві.  
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